KANONA NIZTEQZ - MODEL OF FAITH

GREEK ORTHODOX ARCHDIOCESE OF AUSTRALIA: G

PARISH OF SAINT NICHOLAS MARRICKVILLE
Priest: Fr Michael Tsolakis 0418 883 107 | 9558 4453
www.stnicholas.com.au | FaceBook: Parish St Nicholas Marrickville

Kuplakn 24 Maptiou 2024
Kuplakn tfi¢’'OpBodoiag

AnoAutikiov Avaotdouyov Hyog o'
ToU AiBou odppaylobévtog LMo TV
loudaiwy, kal oTPATLWTEOV GUAXCCOVTWY TO
Axpavtdv oou ZHUA, AVESTNG TPLLEPOG
Zwtnp, SwPoLUEVOC TG KOOUW TV TwAV:
610 to0To atl Auvapelg Tiv olpaviVv ERowv
oollwodota. Ada Tfj AvaoTAoEL GOU XPLOTE,
66¢a tfj Baoela oovu, 6&a i
oikovopiqoou, pove dplavBpwre.

Th¢ Eopriic.
Trv dxpavtov Eikéva cou mpookuvolpey
Ayabg, aitoUpevol cuyxwpnoLv TV
TITALOUATWY ARGV, XpLoTE O O£0¢- BouArost
Yap nUSOKNoOG capkl AVEABETY €V TR
Itaup®, lva puon ol EmMlaoag €K TG
Souleiag tol €xBpol- 6Bev euxapioTwg
BoGuév ool Xapdc EMARpwoag Ta mavta, 0
ZWTAP NUAV, TAPAYEVOHEVOG £1¢ TO aloal
TOV Kdouov.

‘AntoAutikiov Tob Ayiou NikoAdou.
Kavéva niotewg kal gikdva mpadtntog,
gykpateiag Slbaokalov, AvédelEe oe Th
nolpvn cou, f TV Mpaypdtwy aAndeia:
610 T00T0 €KTHOoW Tfj TAMEWWOEL TA UPNAQ,
T mtwyeiq ta mAovola, Mdatep tepdpya
NwoAae: mpecPeue XpLot® @) O,
owBfjvat tag Puxag nUOV.

‘AroAutikiov. Koopad kot Aapiavos
Aylot Avapyupol kai Baupatoupyot,
enokéPaobe tag aocbeveiog nuwv, Swpeav
eldete, Swpeav S0te nuiv.

Sunday 24 March 2024
Sunday of Orthodoxy

Resurrectional Apolytikion
The stone had been sealed by the Jews,
and soldiers were guarding your pure
Body; but on the third day, Saviour, you
arose and gave life to the world.
Wherefore the heavenly Powers cried
out to you, Giver of life: Glory to your
resurrection, Christ, glory to your
kingdom, glory to your divine plan, you
who alone love humankind.

For the Feast
We venerate Your immaculate icon, O good
Lord, and entreat You to forgive our
offences, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
things with joy, O our Savior, by coming to
save the world.
St Nicholas Hymn
A model of faith and the image of
gentleness, the example of your life has
shown you forth to your sheep-fold to
be a master of temperance. You
obtained thus through being lowly, gifts
from on high, and riches through
poverty, Nicholas, our father and priest
of priests, intercede with Christ our God
that He may save our soul.
Sts Cosmas & Damianos

Sainted Unmercenaries and Wonder
Workers, regard our infirmities; freely
received, freely share with us.
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St Paisios Hymn
The Word Eternal
O Protector of Australia, vigilant guardian
and resplendent pillar of Mount Athos, we
the faithful let us praise the holy Paisios,
and beseeching his intercessions before
God, crying out with one voice, deliver us,
O father of all, from the arrows of the
vengeful one.
Kontakion
To you, my Champion and Commander,
I your City, saved from disasters, dedicate,
hymns of victory and thanksgiving, O
Theotokos. But as you have might
unassailable, from every kind of danger
deliver me, that | may cry out to you: Hail,
O bride unwedded!
EPISTLE
St. Paul's Letter to the Hebrews
(11:24-26, 32-40)

Brethren, by faith Moses, when he was
grown up, refused to be called the son of
Pharaoh's daughter, choosing rather to
share ill-treatment with the people of God
than to enjoy the fleeting pleasures of sin.
And what more shall | say? For time would
fail me to tell of Gideon, Barak, Samson,
Jephthah, of David and Samuel and the
prophets -- who through faith conquered
kingdoms, enforced justice, received
promises, stopped the mouths of lions,
qguenched raging fire, escaped the edge of
the sword, won strength out of weakness,
became mighty in war, put foreign enemies
to flight. Women received their dead by
resurrection. Some were tortured, refusing
to accept release, that they might rise
again to a better life. Others suffered
mocking and scourging, and even chains
and imprisonment. They were stoned, they
were sawn in two, they were killed with
the sword; they went about in skins of
sheep and goats, destitute, afflicted, ill-
treated --




£€\lBacbnoay, énpiobnoay, émelpacbnoay, v
dovw payaipag anédavov- eptijABov év
MNAwWTAlg, év aiyeiolg S€ppacty, UOTEPOUUEVOL,
BALBOPEVOL, KAKOUXOUHEVOL - WV OUK AV EELOG
0 KOOMOG - &V €pnuialg mMAavwpevol kot OpeoLv
kai ortnAaioLe kol talic Omaic TAC yiic. Kat odtot
TLAVTEG, HopTUPNBEVTEG SLA TG TloTEWG, OUK
£koplioavto TV énayyeliav, 1ol g0l mepl
NUQV Kpelttov L mpoBAsPapévou, va ur
XWPLE AUV TEAELWBGOoLY.

'Ek ToD Kotd lwavvnv EbayysAiou
(af, 43-51)

T® kap® keivw, NBEANCeV 6 'Incolig
€€eNBelv eig trv FaA\aiav- kal elplokel
OiAutrov kol Aéyel abT®- dKOAOUBEL poL. AV
6¢& 6 Oilutnog and Bnboaidad, £k Tiig
TOAewg 'AvSpeou Kal MNétpou. eupiokel
@OiAuutog tov NaBavanA kal Aéyel alt®- ov
gypae Mwiofig év T® vouw Kal ol
nipodiital, evprkapey, 'Incodv Tov vidv tol
"lword TOV o Naap£t. Kal eimev alTed
NaBavanA- £k Nalapst Suvatal Tt dyadov
givat; Aéyel abt® Oilunog- Epxou Kol

{8€. €16ev 6 'Incolic Tov NaBavanA
£PXOUEVOV TIPOG AUTOV Kal Aéyel Tepl
avTtod- (5 AANB®G "lopanAitng, év @ 86Aog
oUK £o0TL Aéyel aUT® NabavanA: mobev pe
YWWOKELG; ATeKpiOn 'Incolc Kal etev
alT®- tpd tol oe Pikutnov dwvijoat, Gvta
OTIO TV GUKAV €180V Ot. dmekpidn
NaBavanh kai Aéyet aUtd- pappi, o €16
ULOC Tod O€ol, oL €1 O PAGIAEVC TOU
"lopaniA. amekpidn 'Incodic kal inev al TR
&TL MOV 0oL, €160V 08 UTIOKATW TS GUKFC,
TUOTEVELS; Mellw ToUTWY OPEL Kal Aéyel
aUTR: AUAV AUV Aéyw LUV, &t apTL
OYeaBe TOV oUpavOV AVEWYOTA, Kal ToUG
ayyéAoug tol Oeol avaBaivovtag kal
katafaivovtog £mi tov uloY Tol AvBpwrtou.

of whom the world was not worthy --
wandering over deserts and mountains,
and in dens and caves of the earth.

And all these, though well attested by
their faith, did not receive what was
promised, since God had foreseen
something better for us, that apart from
us they should not be made perfect.

Holy Gospel of St John
(1:43-51)

At that time, Jesus decided to go to
Galilee. And he found Philip and said to
him, "Follow me." Now Philip was from
Bethsaida, the city of Andrew and Peter.
Philip found Nathanael, and he said to
him, "We have found him of whom
Moses in the law and also the prophets
wrote, Jesus of Nazareth, the son of
Joseph." Nathanael said to him, "Can
anything good come out of Nazareth?"
Philip said to him, "Come and see."
Jesus saw Nathanael coming to him, and
said of him, "Behold, an Israelite indeed,
in whom is no guile!" Nathanael said to
him, "How do you know me?" Jesus
answered him, "Before Philip called you,
when you were under the fig tree, | saw
you." Nathanael answered him, "Rabbi,
you are the Son of God! You are the
King of Israel!" Jesus answered him,
"Because | said to you, | saw you under
the fig tree, do you believe? You shall
see greater things than these." And he
said to him, "Truly, truly, | say to you,
you will see heaven opened, and the
angels of God ascending and descending
upon the Son of man."
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Sunday of Orthodoxy

The Sunday of Orthodoxy is the Triumph
of Orthodoxy and is celebrated on the first
Sunday of Great Lent. It is the celebration
of the victory of the icons over the
iconoclasts (opponents of icons) by the
decision of the 7t Ecumenical Council.

Today’s service commemorates the
restoration of icons for use in services and
private devotional life of Christians and at
the end of the Divine Liturgy we celebrate
this Triumph of Orthodoxy with a
procession around the church, holding
icons of Jesus Christ, the Theotokos and
the Saints.

7" Ecumenical Council decree:

“As the prophets beheld, as the Apostles
have taught, as the Church has received,
as the prophets beheld, as the Apostles
have taught, as the Church has received,
as the teachers have dogmatised, as the
universe has agreed, as grace has shown
forth, as truth has revealed, as falsehood
has been dispelled, as wisdom has
presented, as Christ has triumphed:

this we believe, this we declare, this we
preach: Christ our true God, and His saints
we honour in words, in writings, in
thoughts, in sacrifices, in churches, in
icons,

on the one hand bowing down and
worshipping Christ as God and Master, on
the other hand honouring the saints as
true servants of the Master of all, and
offering to them due veneration.

This is the faith of the Apostles! This is the
faith of the Fathers! This is the faith of the
Orthodox! This is the faith that has
established the Universe!




